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erklirt in alleiniger Verantwortung, dass die folgenden Produkte in Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien
entwickelt, konstruiert und gefertigt werden und die genannten harmonisierten Normen Anwendung finden.

(EN) declares under its sole responsibility that the products listed below are developed, designed and manufactured in
accordance with the mentioned directives and are subject to the indicated harmonised standards.

(ES) declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que los siguientes productos se desarrollan, disefian y fabrican de
conformidad con las directivas mencionadas y que se aplican las normas armonizadas mencionadas.

(FR) déclare sous sa seule responsabilité gue les produits suivants ont été développés, congus et fabriqués conformément
aux directives mentionnées et que les normes harmonisées mentionnées s'appliquent.

{BG) geknapupa Ha cobcTBeHa OTrOBOPHOCT, Ye CAedHWTE NPOAYKTH ce paspaboTear, NPOEKTUPAT M NPOM3BEKAAT B
CbOTBETCTBUE C NOCOYEHWUTE AMPEKTUBM W Ye Ce NPUAAraT NOCOUYEHUTE XaPMOHM3MPAHKU CTaHLAPTK.

(DA) erklaerer pa eget ansvar, at fplgende produkter er udviklet, konstrueret og fremstillet i overensstemmelse med
ovennaevnte direktiver, og at de ovennaevnte harmoniserede standarder finder anvendelse.

(ET) kinnitab ainuvastutusel, et jargmised tooted on arendatud, konstrueeritud ja valmistatud kooskdlas nimetatud
direktiividega ning rakendatud on nimetatud harmoniseeritud standardeid.

(FI) vakuuttaa yksinomaisella vastuullaan, ettd seuraavat tuotteet on kehitetty, suunniteltu ja valmistettu mainittujen
direktiivien mukaisesti ja ettd niihin sovelletaan mainittuja yhdenmukaistettuja standardeja.

(EL) BnAwvel, dpépovrag tnv anokAelotkr euBovn, 0tL to. akoAouBa rpoidvta avantiaoovtal, oxedidiovial Kat
Kataokeualovial cupubwva e TIg avadepdeveg odnyleg kal epappolovral Ta avapepOUEVA EVAPHOVIOUEVT TIPOTUTIA.
(1T) dichiara sotto propria esclusiva responsabilita che i seguenti prodotti sono sviluppati, progettati e realizzati in
conformita con le direttive citate e in applicazione alle norme armonizzate citate.

(HR) izjavljuje pod vlastitom odgovorno3éu da su sljededi proizvodi razvijeni, konstruirani i izradeni u skladu s navedenim
direktivama te da su primijenjene navedene uskladene norme.

{LV) uznemoties pilnu atbildibu, apliecina, ka talak minétie produkti ir izstradati, projekt&ti un izgatavoti saskana ar
noraditajam direktivam un ka tiek pieméroti noraditie saskanotie standarti.

(LT) prisiimdama visiskg atsakomybe pareiskia, kad Sie gaminiai yra sukurti, suprojektuoti ir pagaminti pagal minetas
direktyvas ir kad jiems taikomi minéti darnieji standartai.

(NL) verklaart onder eigen verantwoordelijkheid dat de volgende producten zijn ontwikkeld, ontworpen en vervaardigd
overeenkomstig de bovengenoemde richtlijnen en dat de bovengenoemde geharmaniseerde normen van toepassing zijn.
(PL) oswiadcza na swojg wytaczng odpowiedzialnosé, ze ponizsze produkty zostaly opracowane, skonstruowane i
wyprodukowane zgodnie z wyzej wymienionymi dyrektywami oraz ze zastosowanie majq przytoczone normy
zharmonizowane.

(PT) declara com total responsabilidade que os seguintes produtos sdo desenvolvidos, construidos e fabricados de acordo
com as diretivas mencionadas e que se aplicam as normas harmonizadas mencionadas.

(RO) declard pe proprie raspundere ca urmdtoarele produse au fost dezvoltate, proiectate si fabricate Tnh conformitate cu
Directivele mentionate si sunt aplicate Standardele armonizate mentionate.

(SV) intygar under ensamt ansvar att féljande produkter utvecklas, konstrueras och tillverkas i enlighet med de namnda
riktlinjerna under tilldmpning av de ndmnda harmoniserade normerna.

(SK) vyhlasuje na vlastni zodpovednost, Ze nasledujice produkty boli vyvinuté, skonstruované a vyhotovené v stlade s
uvedenymi smernicami a spifiaju poziadavky uvedenych harmonizovanych noriem.

(SL} na lastno odgovaornost izjavlja, da so naslednji izdelki razviti, konstruirani in izdelani skladno z navedenimi Direktivami
ter da so skladni z navedenimi harmoniziranimi standardi.

(CS) prohladuje na vlastni odpovédnost, Ze nésledujici vyrobky jsou vyvinuty, zkonstruovany a vyrobeny v souladu s
uvedenymi smérnicemi a Ze se na né vztahuji uvedené harmonizované normy.

(HU) sajat kizardlagos felel6sségére kijelenti, hogy az aldbbi termékek kifejlesztése, tervezése és gyartasa a fent emlitett
irdnyelveknek megfelelSen t6rtént, és hogy a fent emlitett harmonizalt szabvényok alkalmazanddk.

(TR) isbu beyanla, asagidaki tiriinlerin yukarida belirtilen direktiflere uygun olarak gelistirildigini, tasarlandigini ve
uretildigini ve yukarida belirtilen uyumlastirilmis normlarin gegerli oldugunu kendi sorumlulugu altinda beyan eder.



A
STEGO

P SEnN EEREN

EU-Konformitatserkldrung/ EU Declaration of
Conformity/ UKCA Declaration of Conformity

Produkt/Product: LED 021, LED 022, LED 0254, LED 0255, LED 121, LED 122

Angewendete Richtlinien und Normen/Used directives and standards:

LV, 2014/35/EU
EMC, 2014/30/EU
RoHS, 2011/65/EU
ErP, (EU) 2019/2015
ErP, (EU) 2019/2020

RoHs, EN IEC 63000:2018

EMC, EN IEC 55015:2019

EMC, EN IEC 55015:2019/A11:2020
EMC, EN 61547:2009

EMC, EN IEC 61457:2023

EN IEC 60598-1:2021

EN IEC 60598-1:2021/A11:2022

EN IEC 60598-2-1:2021

Schwébisch Hall, 26.01.2026
Ort, Datum
Place, Date
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